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Résumé : Cet essai étudie la traduction du sacré dans Ragnarök. The End of the Gods, de la
romancière anglaise A. S. Byatt (Canongate, 2011 / La Fin des dieux, trad. L. Petit et P. Bataillard,
Flammarion, 2014). Cet essai veut montrer comment Byatt tend à manifester poétiquement ce
sacré plus qu’à l’appréhender, grâce au pouvoir jubilatoire des mots et à un intertexte foisonnant.
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